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GB / IE / NI 
Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all 
functions of the device.

DK 
Før du læser, vend siden med billeder frem og bliv bekendt med alle apparatets funktioner.

FR / BE 
Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-
vous ensuite avec toutes les fonctions de l'appareil.

NL / BE 
Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle 
functies van het apparaat.

DE / AT / CH 
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich 
anschließend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut. 
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All Parkside tools and the chargers of the X20V Team series  
are compatible with the following battery packs.

Charging times

Charging currents

max. 2,4 A
Charger

PLG 20 A1/
A4/C1

max. 3,5 A
Charger

PLG 20 A2/C2

max. 4,5 A
Charger

PLG 20 A3/C3

max. 4,5 A
Charger

PDSLG 20 A1 
PDSLG 20 B2

max. 12,0 A
Charger

PLGS 2012 A1

2 Ah PAP 20 A1/B1
Battery pack

60 min
2,4 A

45 min
3,5 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

3 Ah PAP 20 A2
Battery pack

90 min
2,4 A

60 min
3,5 A

45 min
4,5 A

45 min
4,5 A

32 min
5,3 A

4 Ah PAP 20 A3/B3
Battery pack

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

60 min
4,5 A

60 min
4,5 A

35 min
7,8 A

4 Ah PAPS 204 A1
Battery pack

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

50 min
4,5 A

50 min
4,5 A

35 min
6,0 A

8 Ah PAPS 208 A1
Battery pack

210 min
2,4 A

165 min
3,5 A

120 min
4,5 A

120 min
4,5 A

45 min
12,0 A



GB / IE / NI |

Contents
Introduction  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Intended use. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Features . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Package contents  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Technical data  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
General power tool  safety warnings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
1.  Work area safety  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
2.  Electrical safety  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
3.  Personal safety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
4.  Power tool use and care  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
5.  Battery tool use and care . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
6.  Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Before use . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Checking the battery charge level . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Use . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Setting the speed/tightening torque . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Changing the direction of rotation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Inserting the bits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Maintenance and cleaning  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Disposal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Kompernass  Handels  GmbH warranty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Importer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Translation of the original Conformity Declaration . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ordering a replacement  battery and charger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IB_479364_2410_PDSSA20-LiB2_LB6.indb   1 14.01.2025   10:21:30



| GB / IE / NI

Introduction
Congratulations on the purchase of your 
new appliance. You have chosen a high-
quality product. The operating instructions 

-

and safety instructions. Use the product only 
as described and for the range of applica-

-
erating instructions on to any future owner.

Intended use
This appliance is intended for screwing 
in and unscrewing screws as well as for 
tightening and loosening nuts. The appli-

a 1/4" hexagon socket bit holder and an 
LED working light. The light on this appli-

-
ate work area of the appliance. The rotary 

-

and loosening.  
The appliance is designed for use by 
adults. Young people under 16 years of age 

-

-
correct operation of the appliance. Use this 
product only as described and for the areas 

-

Features
 Tool holder
  Locking sleeve

  Rotation direction switch/lock
  Belt clip
  Battery charge level button
  Battery display LED
  Battery pack*
  Release button for battery pack
  LED work light
 ON/OFF switch/Speed control

  Bit holder
  High-speed charger*

Package contents

1 belt clip
1 carrying case
1 set of operating instructions

Technical data
Rated voltage  20 V 
Idle speed n0 

Tool holder 1/4"

IB_479364_2410_PDSSA20-LiB2_LB6.indb   2 14.01.2025   10:21:31
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The appliance is part of the Parkside 
 series and can be operated using 

Parkside  batteries.

 se-

 series chargers. 

 
appliance with the following batteries:  

 

.

-
teries with the following chargers:  

Noise emission value

accordance with EN 62841
noise level of the tool is typically:
Sound pressure level  L  = 86 dB
Uncertainty K  = 3 dB
Sound power level L  = 94 dB
Uncertainty K  = 3 dB
Vibration emission value
Total vibration values (vector total of three 

EN 62841:
 

h
2 

2

Wear hearing protection!

NOTE
 ►

-
cordance with a standardised test pro-

of the power tool with  another tool.
 ►

 WARNING!
 ►

particular the kind of workpiece that is 

values given in these instructions dur-
ing actual use of the power tool.

 ► Try to keep the load as low as pos-
sible.  Measures to reduce the vibra-

power tool is switched on but running 
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General power tool 
 safety warnings

 WARNING!
 ► Read all safety warnings, instruc-

-
tions provided with this power tool. 
Failure to follow all instructions listed 

and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for 
future reference.

Keep work area clean and well lit. 
Cluttered or dark areas invite accidents.
Do not operate power tools in ex-
plosive atmospheres, such as in the 

or dust. Power tools create sparks 

 Keep children and bystanders away 
while operating a power tool. Distrac-
tions can cause you to lose control.

2.  Electrical safety
Power tool plugs must match the out-
let. Never modify the plug in any way. 
Do not use any adapter plugs with 
earthed (grounded) power tools. Un-

reduce risk of electric shock.
Avoid body contact with earthed or 
grounded surfaces, such as pipes, ra-
diators, ranges and refrigerators. There 
is an increased risk of electric shock if 
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or 
wet conditions. Water entering a power 
tool will increase the risk of electric 
shock.

 Do not abuse the cord. Never use the 
cord for carrying, pulling or unplug-
ging the power tool. Keep cord away 
from heat, oil, sharp edges or moving 
parts.
increase the risk of electric shock.
When operating a power tool out-
doors, use an extension cord suitable 
for outdoor use. Use of a cord suitable 
for outdoor use reduces the risk of elec-
tric shock.
 If operating a power tool in a damp 
location is unavoidable, use a residual 
current device (RCD) protected sup-
ply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

Stay alert, watch what you are doing 
and use common sense when operat-
ing a power tool. Do not use a power 
tool while you are tired or under the 

-
tion. -

personal injury.

Always wear eye protection. Protec-

hearing protection used for appropriate 
 conditions will reduce personal injuries.
 Prevent unintentional starting. Ensure 

connecting to power source and/or 
battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your 

tools that have the switch on invites ac-
cidents.
Remove any adjusting key or wrench 
before turning the power tool on. 
wrench or a key left attached to a rotat-

personal injury.
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Do not overreach. Keep proper foot-
ing and balance at all times. This ena-
bles better control of the power tool in 
unexpected situations.
 Dress properly. Do not wear loose 
clothing or jewellery. Keep your hair 
and clothing away from moving parts. 

 If devices are provided for the con-
nection of dust extraction and col-
lection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of 
dust collection can reduce dust-related 

Do not let familiarity gained from 

become complacent and ignore tool 
safety principles.
cause severe injury within a fraction of a 
second.

4.  Power tool use and care
Do not force the power tool. Use the 
correct power tool for your applica-
tion. The correct power tool will do the 
job better and safer at the rate for which 
it was designed.
Do not use the power tool if the switch 

tool that cannot be controlled with the 

Disconnect the plug from the power 
source and/or remove the battery 
pack, if detachable, from the power 
tool before making any adjustments, 
changing accessories, or storing 
power tools. Such preventive safety 

power tool accidentally.

Store idle power tools out of the 
reach of  children and do not allow 
persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate 
the power tool. Power tools are danger-
ous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. 
Check for misalignment or binding of 
moving parts, breakage of parts and 

the power tool’s operation. If dam-
aged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused 

Keep cutting tools sharp and clean. 

sharp cutting edges are less likely to 
bind and are easier to control.
 Use the power tool, accessories and 
tool bits etc. in accordance with these 
instructions, taking into account the 
working conditions and the work to 
be performed. Use of the power tool for 

 Keep handles and grasping surfaces 
dry, clean and free from oil and grease. 
Slippery handles and grasping surfaces 
do not allow for safe handling and control 
of the tool in unexpected situations.

 Recharge only with the charger speci-

that is suitable for one type of battery 

with another battery pack.

designated battery packs. Use of any 
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When battery pack is not in use, keep 
it away from other metal objects, like 
paper clips, coins, keys, nails, screws 
or other small metal objects, that can 
make a connection from one terminal 
to another. -

be ejected from the battery; avoid 
contact. If contact accidentally oc-

-
tacts eyes, additionally seek medical 
help. 
cause irritation or burns.

  Do not use a battery pack or tool 
-

explosion or risk of injury.
Do not expose a battery pack or tool 

Follow all charging instructions and 
do not charge the battery pack or tool 
outside the temperature range speci-

-

CAUTION! RISK OF EXPLOSION! 
Never charge non-rechargeable  
batteries!

Protect the recharge-
able battery from heat, for example from 

water and moisture. There is a risk of ex-
plosion.

6.  Service
Have your power tool serviced by 

identical replacement parts. This will 
ensure that the safety of the power tool 

 Never service damaged battery 
packs.  Service of battery packs should 

impact screwdrivers
 ■ Wear hearing protection when impact 

screwing. Exposure to loud noise can 
lead to hearing loss.

 ■ Secure the workpiece! -

 ■ High tor-
ques can occur for brief periods while 
tightening and loosening screws.

 ■ Wait until the power tool has come to 
a standstill before putting it down. The 

-
trol of the appliance.

 ■ Always hold the tool by its insulated 
handles when working with power 
tools that may come into contact with 
hidden electrical cables. Fasteners con-

could give the operator an electric shock.
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Original accessories/additional 

 ■ Only use the accessories and ad-

in the operating instructions and are 
compatible with the appliance.

 WARNING!
 ■ Do not use any accessories which are 

ATTENTION! Hot surface. 
Risk of burns.

Before use
Charging the battery pack 

 CAUTION!
 ►

-
nect the battery pack to the charger.

 WARNING!
 ► Observe the safety instructions and 

the instructions on charging and cor-
rect use given in the operating instruc-
tions for your  series battery 
and charger.  

be found in these separate operating 
instructions.

NOTE
 ►

before use. You can charge the lith-

shortening its service life. Interrupting 
-

age the battery.
 ► Never charge the battery pack if the 

the charge level should be checked 

between 50% and 80%. The storage 

 ► -
ture range for using tools and batteries 

.
 ♦

the appliance.
 ♦ Insert the battery pack 8 into the charg-

er r.
 ♦

socket. 
 ♦

the charger r
 ♦ Pull the battery pack 8 out of the 

r.
 ♦

Attaching/disconnecting the battery 
pack to/from the appliance
Inserting the battery pack

 ♦ Push the rotation direction switch  into  
-

tery pack  to click into the handle.

Removing the battery pack
 ♦ Press the release button 

the battery pack .
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Checking the battery charge level
 ♦ Press the battery charge level button  

to check the status of the battery (see 
 

shown on the battery display LED  as 
follows: 

 
 

RED = low charge – charge the battery

Use

Switching on
 ♦

OFF switch  and keep it pressed in. 
The LED work light  lights up when the 
ON/OFF switch  is depressed lightly 

work area in low lighting.

 ♦ Release the ON/OFF switch  to switch 

 ♦ Press the ON/OFF switch  lightly for a 
low speed/tightening torque. Increasing 
the pressure increases the speed/tight-
ening torque.

 ■ The tightening torque depends on the 

 CAUTION!
 ♦ The tightening torque actually attained 

wrench!

NOTE
 ►

rapid stoppage.

Changing the direction of rotation
 ♦ Change the direction of rotation by press-

ing the rotational direction switch  to-
wards the left or right.

Inserting the bits
 ♦ Insert the adapter  or bit holder  into 

the tool holder .
 ♦  

backwards and allow the adapter  or 
bit holder  to engage.

Maintenance and cleaning
 WARNING! RISK OF INJURY!  

remove the battery before carrying 
out any work on the appliance.

 ■

 ■ Never allow liquids to get into the appli-
ance.

 ■ -
-

 ■

should be checked regularly. The opti-

is cool and dry.
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Disposal
Do not dispose of power tools  
in your normal domestic waste!

that this appliance is subject to Directive 
2012/19/EU. This directive states that this 

 
The disposal is free of charge for the 
user. Protect the  environment and dis-
pose of this appliance properly.

If your old appliance has stored any per-

it yourself before returning it.

If it is possible to do so without destroying 

or rechargeable batteries before returning 

a separate collection point. In the case of 
-

the appliance contains a battery.

-
pal authorities can provide infor-

worn-out product.

-

and can be disposed of at your 
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an 
 

Note the labelling on the packag-
ing and separate the packaging 

-

 
-

posites.

Kompernass  Handels  GmbH 
warranty

This appliance has a 3-year warranty valid 

date of purchase. If this product has any 
-

tory rights. Your statutory rights are not 
restricted in any way by the warranty de-
scribed below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of 
purchase. Please keep your receipt in a 
safe place. This will be required as proof of 
purchase.

-
curs within three years of the date of pur-

or replace the product for you or refund 

warranty service requires that you present 
the defective appliance and the proof of 

description of the fault and of when it oc-
curred.

your pro duct will either be repaired or re-

a product does not signify the beginning of 
a new warranty period.

Warranty period and statutory claims 

The warranty period is not prolonged by 

-

-
ried out after expiry of the warranty period 
shall be subject to a fee.
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Scope of the warranty

accordance with strict quality guidelines 

-
duction faults. The warranty does not cover 

wear and tear and can therefore be con-

The warranty does not apply if the product 

the operating instructions for the product 
regarding proper use of the product are to 
be strictly followed. Uses and actions that 
are discouraged in the operating instruc-

avoided.
This product is intended solely for private 

been carried out by one of our authorised 
Service centres.

The warranty does not apply to
 ■

 ■

 ■

 ■ -

 ■

Warranty claim procedure

please observe the following instructions:
 ■

479364_2410 available as 
proof of purchase.

 ■

product.
 ■ If functional faults or other defects oc-

category.
 ■ You can return a defective product to 

us free of charge to the service address 
that will be provided to you. Ensure that 
you enclose the proof of purchase (till 

defect is and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can view and download 
these instructions along with 

. This QR 
code will take you directly to 

. Select your 
country and use the search box to search 
for the operating instructions. Enter the arti-

operating instructions for your article. 
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 WARNING!
 ► Have the power tool repaired by 

electrician and only using genuine 
replacement parts. This will ensure 
that the safety of the appliance is 

Service
GB  Service Great Britain 

Tel.: 0800 051 897 0 

IE  Service Ireland 
Tel.: 1800 851251 

NI  Service Northireland 
Tel.: 08081 013435 

Importer
Please note that the following address is 
not the service address. Please use the 
service address provided in the operating 
instructions.

For EU market
 

 
44867 BOCHUM 

 

For GB market
Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU

Translation of the original 
Conformity Declaration

-

Machinery Directive 
EMC (Electromagnetic Compatibility) 

RoHS Directive 
-

-

electrical and electronic appliances.

Applied harmonised standards

EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Type/appliance designation:  

 

- Quality Manager -

changes in the context of further product 
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Ordering a replacement 
 battery and charger

battery or charger on the Internet at 
www.kompernass.com.

Scan the QR code 

phone/tablet. You 
can use this QR 
code to go directly 
to our website to 

view and order the available spare parts. 

NOTE
►

►

► Please note that online ordering of re-

countries.
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Indledning

-
ningsvejledningen er en del af dette pro-

-

giver det videre til andre.

Anvendelsesområde
Med dette produkt kan du skrue skruer ind 

-

beregnet til oplysning af produktets direkte 

-

 

opsyn.  Producenten er ikke ansvarlig for 

-

beskrevet og kun til de  angivne anvendel-

-

Udstyr

  Knap til kontrol af batteriets tilstand
  Batteriets display-LED
  Batteripakke*

 TÆND-/SLUK-knap/hastighedsregulator

  Bitholder
  Hurtigoplader*

Pakkens indhold

1 taske
1 betjeningsvejledning

Tekniske data
  

0 
-1

-1
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Produktet er en del af serien  fra 

fra serien  fra Parkside.

Batterier fra serien  fra Parkside 

 fra Parkside. 

batterier:  
 

.

 
 

 

Støjemissionsværdi

Lydtrykniveau  L  = 86 dB
Usikkerhed K  = 3 dB

 = 94 dB
Usikkerhed K  = 3 dB
Vibrationsemissionsværdi

-
h

2 

2

Bær høreværn!

BEMÆRK
 ►

-

-

 ►

vurdering af faren ved belastningen. 

 ADVARSEL!
 ►

-

forarbejdes.
 ►

f.eks. reduceres ved brug af handsker 

bruges. Her skal der tages hensyn til 

-
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Generelle sikkerheds-
anvisninger til elværktøj

 ADVARSEL!
 ► Læs alle sikkerhedsanvisninger, 

instruktioner, illustrationer og te-
kniske data, som dette  elværktøj er 
forsynet med. 

Opbevar sikkerhedsanvisningerne og 
-instruktionerne til senere brug.

-

Hold arbejdspladsen ren og godt op-
lyst. -

Arbejd aldrig med elværktøj i eksplo-
sionsfarlige omgivelser, hvor der be-

eller støv.

 Hold børn og andre personer på af-
stand, når elværktøjet bruges. Hvis du 

-

2.  Elektrisk sikkerhed
 Elværktøjets tilslutningsstik skal pas-

ændres på nogen måde. Der må ikke 
bruges adapterstik sammen med be-
skyttelsesjordet elværktøj.
stik og de rigtige stikkontakter reducerer 

 Undgå kropskontakt med jordfor-
-

diatorer, komfurer og køleskabe. Der 

krop har jordforbindelse.
Hold elværktøjet væk fra regn og fugt. 

Brug ikke tilslutningsledningen til 
noget, den ikke er beregnet til, f.eks. 
til at bære eller hænge værktøjet op 
i eller til at trække stikket ud af stik-
kontakten. Hold tilslutningsledningen 
på afstand af varme, olie, skarpe kan-
ter eller bevægelige dele. Beskadigede 

 Hvis du anvender elværktøj udendørs, 
må du kun bruge forlængerledninger, 
som også er godkendt til udendørs 
brug. -

Hvis det ikke er muligt at undgå at 
bruge elværktøjet i fugtige omgivelser, 
skal der installeres en fejlstrømsafbry-
der.

 Vær opmærksom og bevidst om, hvad 
du laver, og arbejd fornuftigt med el-
værktøjet. Brug ikke elværktøjet, hvis 
du er ukoncentreret eller påvirket af 
narkotika, alkohol eller medicin. Selv 

-
stelser.
Brug personligt beskyttelsesudstyr, 
og bær altid beskyttelsesbriller.

for personskader.
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Undgå uønsket igangsætning. Kon-
trollér, at elværktøjet er slukket, før 
du forbinder det med elforsyningen 
og/eller tilslutter batteriet, løfter el-
værktøjet eller bærer det. Hvis du 

Fjern indstillingsværktøj eller skrue-
nøgler, før du tænder for elværktøjet. 

-

Undgå unormale kropsstillinger. Sørg 
for, at du står sikkert, og hold altid 
balancen. Derved kan du bedre kontrol-

 Bær velegnet påklædning. Bær ikke 
løstsiddende tøj eller smykker. Hold 
hår og tøj på afstand af dele, der be-
væger sig.

Hvis der kan monteres støvopsug-
nings- og opsamlingsanordninger, 
skal disse tilsluttes og anvendes kor-
rekt. -

Lad dig ikke lulle ind i en falsk følelse 
af sikkerhed, og tilsidesæt ikke sik-
kerhedsreglerne for elværktøj, selv 
om du er fortrolig med elværktøjet 
efter mange ganges anvendelse. Ufor-

4.  Anvendelse og behandling 

Overbelast ikke elværktøjet. Brug et 
elværktøj, der er egnet til arbejdet. Du 

-

Brug ikke elværktøj med defekt kon-
takt.

-
pareres.

 Træk stikket ud af stikkontakten og/
eller fjern det aftagelige batteri, før du 
foretager indstillinger på produktet, 
udskifter indsatsværktøj eller lægger 
elværktøjet fra dig. Disse forholdsregler 

Opbevar elværktøj uden for børns ræk-
kevidde, når værktøjet ikke anvendes. 
Personer, som ikke kender elværktø-
jet, eller som ikke har læst disse an-
visninger, må ikke bruge produktet. 

uerfarne personer.
Vedligehold elværktøjet og dets ind-
satsværktøj omhyggeligt. Kontrollér, 
om bevægelige dele fungerer, som de 
skal og ikke sætter sig fast, om dele 
er defekte eller så beskadigede, at 
elværktøjets funktion er forringet. Få 
beskadigede dele repareret, inden du 
bruger elværktøjet. Mange uheld skyl-

Hold skærende værktøj skarpt og 
rent. 

fast og er lettere at styre.
Brug elværktøj, indsatsværktøj, ud-
skiftelige dele osv. iht. disse anvisnin-
ger. Tag hensyn til arbejdsbetingelser-
ne og det arbejde, der skal udføres. 

-
lige situationer.

rene og fri for olie og fedt. Glatte 
-

uforudsete situationer.
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Oplad kun batterierne med opladere, 
som producenten har anbefalet. Hvis 

andre batterier.
Brug kun batterier, der er beregnet 
til elværktøjet. 

brandfare.
Når batteriet ikke benyttes, skal det 
holdes borte fra kontorclips, mønter, 
nøgler, søm, skruer eller andre små 
metalgenstande, som kan forårsage 
kortslutning mellem kontakterne. 

 Ved forkert anvendelse kan der løbe 
væske ud af batteriet. Undgå kon-
takt med denne væske. Skyl efter 
med vand, hvis du alligevel kommer 
i kontakt med væsken. Hvis væsken 
kommer i øjnene, skal du søge læge. 

-
ceret batteri. -

risiko for personskader.
Udsæt ikke batteriet for ild eller høje 
temperaturer. 

Følg alle anvisninger for opladning, og 
oplad aldrig batteriet eller batteridrevet 
værktøj uden for det temperaturin-
terval, som er angivet i betjenings-
vejledningen. Forkert opladning eller 

-

brandfaren.

FORSIGTIG! EKSPLOSIONSFARE! 
Oplad aldrig batterier, der ikke er 
beregnet til det.

Beskyt batteriet mod 
varme på grund af f.eks. konstant sollys, 
ild, vand og fugt. Fare for eksplosion.

6.  Service
-

parere dit elværktøj og kun med ori-
ginale reservedele. Derved garanteres 

Vedligehold aldrig beskadigede batte-
rier. 

-

Sikkerhedsanvisninger specielt for 
slagskruemaskiner

 ■ Bær høreværn ved slagskruning. -

 ■ Sørg for at fastgøre emnet. 

 ■ Hold godt fast i elværktøjet. 
-

 ■ Vent, til elværktøjet er stille, før du 
lægger det fra dig. 

-

 ■ Hold elværktøjet ved de isolerede gri-

hvor skruen kan ramme skjulte kraft-
ledninger.

-
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Originalt tilbehør/originalt 
 ekstraudstyr

 ■ Brug kun tilbehør og ekstraudstyr, 
som er angivet i betjeningsvejlednin-
gen, eller hvis montering er kompati-
bel med elværktøjet.

 ADVARSEL!
 ■ -

-

 
Der er fare for forbræn-
ding.

Før første brug
Opladning af batteripakken 

 FORSIGTIG!
 ►

batteripakken ud af opladeren eller 

 ADVARSEL!
 ► -

gerne og anvisningerne til opladning 

i betjeningsvejledningen til batteriet og 
opladeren fra serien .  

-
ningsvejledning.

BEMÆRK
 ►

dets levetid forkortes. Batteriet tager 

BEMÆRK
 ►

 

skal dets opladningstilstand kont-

-

 ►

 ♦ Tag det genopladelige batteri ud af pro-

 ♦ 8 ind i opladeren r.
 ♦

 ♦ -
deren r

 ♦ Tag batteripakken 8 ud af opladeren r.
 ♦

Indsætning/udtagning af 
 batteripakke
Indsætning af batteripakken

 ♦

batteri pakken 

Udtagning af batteripakken
 ♦

 batteripakken  ud.
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Kontrol af batteriets tilstand
 ♦  for 

at kontrollere tilstanden (se endvidere 
 

-
: 

 
 

 

Første brug
Tænd/sluk
Sådan tænder du

 ♦  for 

 

knappen .  

Sådan slukker du
 ♦ Slip TÆND-/SLUK-knappen  for at 

slukke for produktet.

Indstilling af omdrejningstal/ 
tilspændingsmoment

 ♦  
-

 ■

 OBS!
 ♦ -

-

BEMÆRK
 ►

hurtig stilstand.

Omskiftning af omdrejningsretning
 ♦

 til 

Indsætning af bits
 ♦  eller bitholderen  ind 

.
 ♦  

 adapteren  eller bitholderen 
indgreb.

Vedligeholdelse og rengøring
ADVARSEL! FARE FOR PERSON-
SKADER! Sluk altid produktet før 
arbejdet, og tag batteriet ud.

Produktet er vedligeholdelsesfrit.
 ■

 ■

 ■
-

 ■
-

-
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Smid ikke elværktøj ud sam-

-

-

 
-
-

 

miljøet, og  bortskaf produktet korrekt.

Hvis det udtjente produkt indeholder per-

-

-
duktet indeholder et genopladeligt batteri.

-
-

tjente produkter.

 

 

-

-

Garanti for 
 Kompernass  Handels  GmbH

-

juridiske rettigheder forringes ikke af den 

Garantibetingelser

 Opbevar venligst kvitteringen et sikkert 
-

-

-
sen vil blive refunderet gratis til dig. Denne 

-

og at der gives en kort skriftlig beskrivelse 

Garantiperiode og juridiske  mangelkrav

udskiftede og reparerede dele. Skader og 

-
-

betalingspligtig.
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Garantiens omfang

strenge kvalitetsretningslinjer og testet 
grundigt inden leveringen.

-
-

kontakter eller dele af glas. 

-
sigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre 

-
-

Produktet er kun beregnet til privat og ikke 
-

-

Garantiydelsen gælder ikke ved
 ■

 ■

 ■ -

 ■ Manglende overholdelse af sikkerheds- og 

 ■

Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din 

anvisninger:
 ■

-

 ■ -

-

-
den af produktet.

 ■
-

ende serviceafdeling telefonisk eller 

kategorien Service.
 ■

kan du derefter indsende portofrit til den 
-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-
-

-
ningsvejledningen til din artikel. 
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 ADVARSEL!
 ► Få produktet repareret hos et ser-

viceværksted eller af en elektriker 
og kun med originale reservedele. 

sikkerhed bevares.

Service
DK Service Danmark 

Tel.: 80254583 

Importør

For EU-markedet
 

 
44867 BOCHUM 

 

Til det britiske marked
Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU

Oversættelse af den originale 
overensstemmelseserklæring

-

-

Maskindirektivet 

Elektromagnetisk kompatibilitet 

RoHS-direktivet 
-

ovenfor  
-

Anvendte harmoniserede standarder

EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Type/produktbetegnelse:  

 

- Kvalitetschef -

-
duktet overholder britiske 
produkt sikkerhedskrav.
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Bestilling af ekstra batteri og 
oplader

www.kompernass.com.

Scan QR-koden 

ne/tablet. Med 
denne QR-kode 

til vores webside 

servedele.

BEMÆRK
►

vicecenter. 
►

bestilling.
►
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Introduction

-

-
-

Utilisation conforme à l’usage prévu
-
-

-

-

-

 

des adultes. Les jeunes de plus de 16 ans 
-

-

-

professionnel. Toute utilisation autre ou 

-

 Porte-outil
  Manchon de verrouillage

  Clip de ceinture

 
de la vitesse

  Chargeur rapide*

Matériel livré

1 clip de ceinture

  

0 
-1

 
-1

Porte-outil  1/4"
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 de Parkside.

 de 

 de Parkside. 

 
 

.

 

Valeur d’émissions sonores

Niveau de pression  
acoustique L  = 86 dB

 = 3 dB
Niveau de puissance  
acoustique L  = 94 dB

 = 3 dB
Valeur d’émission des vibrations

h
2

2

REMARQUE
 ►

-

 ►

-

de la sollicitation. 

 AVERTISSEMENT!
 ►

en particulier en fonction du type de 

 ►

-
tation des vibrations sont le port de 
gants lors de l'utilisation de l'outil et 

-

-
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Avertissements de 
 sécurité généraux pour 

 AVERTISSEMENT!
 ► Lire tous les avertissements de 

sécurité, les instructions, les illus-

  
-

Conserver tous les avertissements et 
toutes les instructions pour pouvoir s‘y 
reporter ultérieurement.

-

-

bien éclairée.

Ne pas faire fonctionner les outils 

-
sières. 

 Maintenir les enfants et les per-
sonnes présentes à l’écart pendant 

 Les 
distractions peuvent vous faire perdre le 

-

d’adaptateurs avec des outils élec-
 

Éviter tout contact du corps avec des 

les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
nières et les réfrigérateurs. Il existe un 

à la pluie ou à des conditions hu-
mides.

Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais 
utiliser le cordon pour porter, tirer ou 

-
nir le cordon à l’écart de la chaleur, 

parties en mouvement. Des cordons 

à l’extérieur, utiliser un prolongateur 
adapté à l’utilisation extérieure. -

-
trique.

un emplacement humide est inévi-
table, utiliser une alimentation pro-
tégée par un dispositif à courant dif-
férentiel résiduel (RCD). L‘usage d‘un 

de bon sens dans votre utilisation 

fatigué ou sous l’emprise de drogues, 
de l’alcool ou de médicaments. Un 

-

des blessures graves.
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-
tion individuelle. Toujours porter une 
protection pour les yeux. -

les casques ou les protections auditives 

Éviter tout démarrage intempestif. 

au secteur et/ou au bloc de batteries, 
de le ramasser ou de le porter. Porter 

 Retirer toute clé de réglage avant de 
 

-

Ne pas se précipiter. Garder une posi-
-

ment. 

inattendues.
 S’habiller de manière adaptée. Ne pas 

-
ments à distance des parties en mou-
vement.

Si des dispositifs sont fournis pour 

pour l’extraction et la récupération 

connectés et correctement utilisés. 

Rester vigilant et ne pas négliger les 
principes de sécurité de l‘outil sous 

l‘utiliser.  

Une fraction de seconde d‘inattention 
peut provoquer une blessure grave.

4.  Utilisation et entretien de l’outil 

-

application.

construit.

l’interrupteur ne permet pas de passer 
-

ment.

-
mentation et/ou enlever le bloc de 
batteries, s‘il est amovible, avant tout 
réglage, changement d’accessoires 

 
-

ne pas permettre à des personnes ne 

les présentes instructions de le faire 
fonctionner.

novices.
Observer la maintenance des outils 

-
-

gnement ou de blocage des parties 
mobiles, des pièces cassées ou toute 

En cas de dommages, faire réparer 
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permettant de couper. Des outils des-

-
soires et les lames etc., conformé-
ment à ces instructions, en tenant 
compte des conditions de travail et du 
travail à réaliser. 

-

de préhension restent sèches, propres 
et dépourvues d‘huiles et de graisses. 

-

inattendues.

-
nant sur batteries et précautions 
d’emploi

Un chargeur 

bloc de batteries.

-

un risque de blessure et de feu.

utilisé, le maintenir à l’écart de tout 

trombones, pièces de monnaie, clés, 
clous, vis ou autres objets de petite 

connexion d’une borne à une autre.  
 
 
 

batterie entre elles peut causer des brû-
lures ou un feu.
 Dans de mauvaises conditions, du 

éviter tout contact. En cas de contact 
accidentel, nettoyer à l’eau. Si le 

rechercher en plus une aide médicale. 
-

ser des irritations ou des brûlures.
Ne pas utiliser un bloc de batteries 
ou un outil fonctionnant sur batteries 

Les 

-

ou un risque de blessure.
 Ne pas exposer un bloc de batteries 
ou un  outil fonctionnant sur batteries 
au feu ou à une température exces-
sive. 

peut provoquer une explosion.
 Suivre toutes les instructions de 
charge et ne pas charger le bloc de 
batteries ou l‘outil fonctionnant sur 
batteries hors de la plage de tempéra-

-

-

-

piles non rechargeables.

solaire continu, du feu, de l’eau et de 
 l’humidité.  
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6. Entretien

-

d‘entretien sur des blocs de batteries 
endommagés. Il convient que l‘entretien 

que par le fabricant ou les fournisseurs 

aux visseuses à chocs
 ■ P

une  protection auditive. 

auditive.
 ■ Toute 

-

 ■
main. Le fait de serrer ou de desserrer 

 ■
de le poser. 
et cela peut faire perdre le contrôle de 

 ■ -

cachées. 

-

 supplémentaires d’origine
 ■

 
 ► -

incendie.

 

Avant la mise en service

 
 ►

du chargeur avant d'en retirer le bloc 

 
 ►

les instructions concernant la recharge 

et de 
.  
-

REMARQUE
 ►

-

-
ruption du processus de recharge ne 
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REMARQUE
 ►

-

-

 ►

les outils et les batteries se situe entre 

 ♦

 ♦ 8 dans le char-
r.

 ♦
courant. 

 ♦ -
r du 

secteur. 
 ♦ 8 du char-

r.
 ♦

Mettre le pack d’accus dans 
l’appareil/l’en retirer
Mettre en place le pack d’accus

 ♦  

 dans la 

Retirer le pack d’accus
 ♦

.

Contrôler l’état de l’accu
 ♦

 (voir aussi 
 

 : 
 

 

Mise en service
Mise en marche/mise hors service
Mise en marche

 ♦ -

 

 

Éteindre
 ♦ -

.

Réglage de la vitesse de rotation/

 ♦

La vitesse de rotation/le couple de 

 ♦

de la percussion.

 
 ♦
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REMARQUE
 ►

Inverser le sens de rotation
 ♦

 vers 
la droite ou vers la gauche.

Mettre en place les embouts
 ♦ -

bout  dans le porte-outil .
 ♦

-
teur .

Entretien et nettoyage
 AVERTISSEMENT RISQUE DE 
 BLESSURES
tout travail sur l’appareil, 

-

 ■

 ■ -

 ■

de solvant ou de nettoyant qui attaquent 
le plastique.

 ■

-

Mise au rebut

-

que cet appareil doit respecter la directive 
2012/19/EU. Cette directive stipule que vous 

-

recyclage ou aux entreprises de gestion des 
 

-

forme.
-

avant de le rapporter.

-
nistratifs de votre ville pour 

-

-

services de recyclage locaux.
-
-

-
-
-

-
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Garantie de 
 Kompernass  Handels  GmbH

-

-

Conditions de garantie

selon notre choix. Cette prestation sous 

-

-

Période de garantie et réclamation 
 légale pour vices cachés

-

Étendue de la garantie
-

livraison.

-

-

-

Cette garantie devient caduque si le produit 
-

cas suivants
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
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Procédure en cas de garantie

-
tions suivantes :

 ■
toutes questions le ticket de caisse et la 

479364_2410 en 

 ■

produit.
 ■

-

 ■ -

en joignant le ticket de caisse et en indi-
quant en quoi consiste le vice et quand 

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sur 

-

-

 
 ► Faites réparer vos appareils par le 

service après-vente ou un électri-

de rechange d'origine.Cela assure le 

Service après-vente
FR Service France 

Tel.: 0800 907 612 

BE Service  
Tel.: 0800 12614 

Importateur

Pour le marché de l’UE
 

 
44867 BOCHUM 

 

Pour le marché du Royaume-Uni
Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU
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Traduction de la déclaration 
de conformité originale

Directive relative aux machines 

Directive RoHS 

de l'utilisation de certaines substances dangereuses 

EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Commande d‘une batterie 
de rechange et d‘un chargeur

rie de rechange ou un  chargeur sur  
www.kompernass.com.

QR avec votre 

tablette. Ce code 
QR vous donne 

rechange disponibles. 

REMARQUE
►

►

►

possible pour tous les pays de livraison.
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Inleiding

-

-

alle bedienings- en veiligheidsvoor schriften 

Gebruik het product uitsluitend op de voor-

u het product overdraagt aan een derde.

Gebruik in overeenstemming 

en losdraaien van schroeven en voor het 

een inbus-bithouder van 1/4" en een LED-

-
paraat te verlichten. De draaislagfunctie van 

-

tijdens het losdraaien gebruikt.  

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijk-
heid voor schade die voortvloeit uit gebruik 

verkeerde bediening. Gebruik het apparaat 

voor de aangegeven doeleinden. Het ap-

aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit 

Uitrusting
 Gereedschapshouder
  Vergrendelingshuls

  Draairichtingschakelaar/vergrendeling

  Toets accutoestand

  Knop voor ontgrendeling van het accupack

  Bithouder
  Snellader*

Inhoud van het pakket

1 adapter naar 1/4" vierkant

1 draagtas

Technische gegevens
  

0 
-1

-1

Geschikt voor  

Geschikt voor  

Gereedschapshouder 1/4"
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Het apparaat is onderdeel van de serie 

van de serie  van Parkside worden 
gebruikt.

 van Parkside 

 van Parkside worden opgeladen. 

 
 

.

volgende opladers op te laden:  

Geluidsemissiewaarde

62841 -
luidsniveau van het elektrische gereed-

Geluidsdrukniveau  L  = 86 dB
 = 3 dB
 = 94 dB
 = 3 dB

Trillingsemissiewaarde

62841:

h
2 

2

Draag gehoorbescherming!

OPMERKING
 ►

en kunnen ook worden gebruikt voor 
vergelijking van een elektrisch gereed-

-
reedschap.

 ►

worden  gebruikt voor een voorlopige 
inschatting van de belasting. 

 WAARSCHUWING!
 ►

kunnen tijdens het daadwerkelijke ge-
bruik van het elektrische gereedschap 

afhankelijk van de aard en het gebruik 

werkstuk dat wordt bewerkt.
 ►

handschoenen dragen  tijdens het ge-
bruik van het gereedschap en slechts 

werken. Daarbij dient u rekening te 

bedrijfscyclus (bijvoorbeeld perioden 
waarin het gereedschap is uitgescha-
keld en perioden waarin het gereed-
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Algemene veiligheids-
voorschriften voor 
 elektrisch gereedschap

 WAARSCHUWING!
 ► Lees alle veiligheidsvoorschriften, 

-
nische gegevens van dit elektrische 
gereedschap. Het niet-naleven van 

-

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en  
instructies voor toekomstig gebruik.
De in de veiligheidsvoorschriften gebruikte 

-
trekking op elektrisch gereedschap dat op 

-

 Houd uw werkomgeving schoon en 
goed verlicht. Wanorde en een niet-

tot ongelukken.
 Gebruik het elektrische gereedschap 
niet in explosiegevaarlijke omgevingen 

of stof bevindt. Elektrisch gereedschap 
-

Houd kinderen en andere personen uit 
de buurt terwijl u elektrisch gereed-
schap gebruikt.

-

2.  Elektrische veiligheid
De stekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact 
passen. De stekker mag op geen en-

geen verloopstekker in combinatie 
met geaard elektrisch gereedschap. 
Onveranderde stekkers en passende 

een elektrische schok.
 Voorkom lichamelijk contact met 

koelkasten. Er bestaat een verhoogd 
risico op een elektrische schok als uw 

Houd elektrisch gereedschap uit de 
buurt van regen of vocht.
in een elektrisch gereedschap binnen-

elektrische schok.
Gebruik het aansluitsnoer niet voor 
oneigenlijke doelen, bijvoorbeeld om 
het elektrische gereedschap te dragen, 
om het gereedschap op te hangen of 
om de stekker uit het stopcontact te 
trekken. Houd het aansluitsnoer uit de 
buurt van hitte, olie, scherpe randen of 
bewegende onderdelen. Beschadigde of 
in de war geraakte aansluitsnoeren verho-
gen de kans op een elektrische schok.
Gebruik bij het werken met elektrisch 
gereedschap buitenshuis alleen ver-

voor gebruik buitenshuis. Het gebruik 
van een verlengsnoer dat geschikt is 

risico op een elektrische schok.
Als u het niet kunt vermijden om het 
elektrische gereedschap in een voch-
tige omgeving te gebruiken, maak dan 
gebruik van een aardlekschakelaar. Het 
gebruik van een aardlekschakelaar ver-
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Wees alert, let op wat u doet en ge-

u elektrisch gereedschap gebruikt. 
Gebruik geen elektrisch gereedschap 
als u moe bent of onder invloed bent 
van drugs, alcohol of medicijnen.

gebruik van elektrisch gereedschap al 
tot ernstig letsel leiden.
Draag persoonlijke beschermingsmid-
delen en draag altijd een veiligheids-
bril. Het dragen van persoonlijke be-

-
-

Voorkom onbedoelde inschakeling. 
Controleer of het elektrische gereed-
schap uitgeschakeld is voordat u het 
aansluit op de netvoeding en/of op 
een accu en voordat u het gereed-
schap optilt of draagt. -
gen van elektrisch gereedschap uw vin-
ger op de aan-/uit knop houdt of als u 
reeds ingeschakeld elektrisch gereed-

 
kan dit tot ongelukken leiden.
Verwijder alle afstelgereedschap of 
moersleutels voordat u het elektrische 

Gereedschap of 
-

derdeel van het elektrische gereedschap 

Voorkom een abnormale lichaams-
houding. Zorg dat u stevig staat en 
bewaar altijd uw evenwicht.
u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle 
houden.

 Draag geschikte kleding. Draag geen 
wijde kleding of sieraden. Houd haar 
en kleding uit de buurt van bewe-
gende onderdelen.
sieraden of haren kunnen door bewe-
gende onderdelen worden gegrepen.

-

correct worden gebruikt. Het gebruik 

stof beperken.
Laat u niet misleiden door schijnbare 
veiligheid en negeer de veiligheidsre-
gels voor elektrisch gereedschap niet, 
ook wanneer u na veelvuldig gebruik 
vertrouwd bent met het elektrische 
gereedschap.
een  fractie van een seconde tot ernstig 
letsel leiden.

4.  Gebruik en behandeling van 

 Voorkom overbelasting van het elek-
trische gereedschap. Gebruik voor 

-
doelde elektrische gereedschap. Met 
een geschikt elektrisch  gereedschap 
werkt u beter en veiliger in het aange-

Gebruik geen elektrisch gereedschap 
waarvan de aan-/uitknop defect is. 

Haal de stekker uit het stopcontact 
en/of verwijder de afneembare accu 
voordat u  instellingen aan het appa-
raat verricht, hulpstukken verwisselt 
of het elektrische gereedschap weg-
legt.
dat het elektrische gereedschap onbe-
doeld kan worden gestart.
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 Berg elektrisch gereedschap buiten 
het bereik van kinderen op als het niet 
in gebruik is. Zorg ervoor dat het elek-
trische gereedschap niet wordt ge-
bruikt door personen die er niet mee 

 Elektrisch gereed-
schap is gevaarlijk als het door onerva-
ren personen wordt gebruikt.
Onderhoud elektrisch gereedschap en 

bewegende onderdelen naar behoren 
werken en niet klemmen, en of er geen 

-

elektrisc he gereedschap wordt aange-
tast. Laat beschadigde onderdelen vóór 
de ingebruikname van het elektrische 
gereedschap repareren. Veel ongeluk-

van elektrisch gereedschap.
Houd snijwerktuigen scherp en 
schoon. -

Gebruik elektrisch gereedschap, 
hulpstukken en dergelijke in overeen-
stemming met de handleiding. Houd 
daarbij rekening met de werkomstan-
digheden en de te verrichten werk-

 Het gebruik van elektrisch 
gereedschap voor andere doeleinden 
dan de beoogde toepassingen kan tot 
gevaarlijke situaties leiden.
Houd handgrepen en greepvlakken 
droog, schoon en vrij van olie en vet. 
Bij gladde handgrepen en greepvlakken 
is een veilige bediening en controle van 
het elektrische gereedschap in onvoor-

 Laad de accu’s uitsluitend op met een 
oplader die door de fabrikant wordt 
aanbevolen. Er bestaat brandgevaar als 
een oplader die voor een bepaald type 

wordt gebruikt.
Gebruik alleen de daarvoor bestemde 
accu’s in de elektrische apparaten. 

verwondingen en brandgevaar leiden.
Houd een niet-gebruikte accu uit de 
buurt van paperclips, munten, sleu-
tels, spijkers, schroeven en andere 
kleine metalen voorwerpen die een 
overbrugging van de contacten kun-

Kortsluiting tussen 
de  accucontacten kan verbrandingen of 
brand tot gevolg hebben.
Bij onjuist gebruik kan er vloeistof uit 
de accu lekken. Vermijd contact met 
accuvloeistof. Spoel bij onbedoeld 
contact met accuvloeistof de vloeistof 
weg met water. Raadpleeg bovendien 
een arts als er accuvloeistof in de 
ogen komt. Lekkende accuvloeistof kan 
leiden tot huidirritatie en brandwonden.
 Gebruik geen beschadigde of gemodi-

-
-

letselgevaar tot gevolg hebben.
Stel een accu niet bloot aan vuur of 
hoge temperaturen. -

-
den op en laad de accu of het accu-
gereedschap nooit op buiten het in de 

-
peratuurbereik. Bij verkeerd opladen of 

-
tuurbereik kan de accu stuk gaan en kan 
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VOORZICHTIG! EXPLOSIEGE-
VAAR! Laad niet-oplaadbare 
 accu’s nooit op.

Bescherm de accu 
-

licht, vuur, water en vocht. Er bestaat 
explosie gevaar.

6.  Service
Laat uw elektrische gereedschap al-

en uitsluitend met originele vervan-
gingsonderdelen repareren. Op die 

-
sche gereedschap gewaarborgd.
Pleeg nooit onderhoud aan bescha-
digde  accu’s. 
uitsluitend worden uitgevoerd door de 
fabrikant of een  bevoegde klantenservice.

-
schriften voor slagschroefmachines

 ■ Draag gehoorbescherming tijdens het 
slagschroeven. De inwerking van geluid 

 ■ Zet het werkstuk vast. Een werkstuk 

werkstuk.
 ■ Houd het elektrische gereedschap 

stevig vast. Bij het vast- en losdraaien 
van schroeven kunnen kortstondig hoge 
reactiekrachten optreden.

 ■ Wacht tot het elektrische gereed-
schap tot stilstand is gekomen voor-
dat u het weglegt. Het gereedschap 

controle over het apparaat verliest.

 ■ Houd het gereedschap altijd bij de 
geïsoleerde handgrepen vast als u 
werkt met elektrisch gereedschap dat 
in contact kan komen met verborgen 
elektrische kabels. Bij contact tussen 
een schroef of het gebruikte gereedschap 

Originele accessoires/ 
hulpapparatuur

 ■ Gebruik uitsluitend accessoires en hulp-

-

 WAARSCHUWING!
 ■ Gebruik geen accessoires die niet 

Dit kan een elektrische schok en brand 
tot gevolg hebben.

  LET OP! Heet oppervlak.  
Er bestaat verbrandings-
gevaar.
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Vóór de ingebruikname

 VOORZICHTIG!
 ► Haal altijd eerst de stekker uit het 

stopcontact voordat u het accupack 
uit de oplader haalt of in de oplader 
plaatst.

 WAARSCHUWING!
 ► Volg de veiligheidsvoorschriften en de 

instructies voor opladen en correct ge-

van uw accu en oplader uit de serie 
 staan beschreven.  

Een gedetailleerde beschrijving van 
-

-

OPMERKING
 ► U kunt de accu voorafgaand aan in-

-

levensduur te verkorten. De accu raakt 
niet beschadigd bij onderbreking van 
de oplaadprocedure.

 ► Laad het accupack nooit op als de 

periodiek worden gecontroleerd. Het 

-

 ► -
-

.

 ♦ Haal evt. de accu uit het apparaat.
 ♦ Schuif het accupack 8 in de snellader r.
 ♦ Steek de stekker in het stopcontact. 
 ♦

de snellader r uit het stopcontact. 
 ♦ Haal het accupack 8 uit de snellader r.
 ♦ Schakel de oplader tussen twee opeen-

-
ten uit. Haal daartoe de stekker uit het 
stopcontact.

Accupack in het apparaat plaatsen/
uit het apparaat nemen
Accupack plaatsen

 ♦ Schuif de draairichtingschakelaar  naar 

het accupack  vast in de handgreep.

Accupack uit het apparaat halen
 ♦ Druk op de ontgrendelingsknop  en 

 uit het apparaat.

Toestand van de accu controleren
 ♦ Druk voor controle van de accutoestand 

accuniveau-indicator  als volgt aange-
geven: 

 
 

Ingebruikname
In-/uitschakelen
Inschakelen

 ♦ Druk voor inschakeling van het apparaat 
op de aan-/uitknop -
gedrukt.  

 brandt bij een ge-
deeltelijk of volledig ingedrukte aan-/uit-
knop 
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Uitschakelen
 ♦ Laat de aan-/uitknop -

paraat uit te schakelen.

Toerental/draaimoment instellen
 ♦  

hoger het toerental.
 ■ -

 LET OP!
 ♦ -

gecontroleerd!

OPMERKING
 ► -

voor dat het apparaat snel stilstaat.

 ♦ -
tingschakelaar  naar rechts resp. naar 
links te drukken.

Bits in houder insteken
 ♦ Steek de adapter  of de bithouder  

in de gereedschapshouder .
 ♦ Trek daartoe de vergrendelingshuls  

naar achter en laat de adapter  of bit-
houder  vastklikken.

Onderhoud en reiniging
 WAARSCHUWING! LETSEL-
GEVAAR! Schakel het apparaat 

-
heden aan het apparaat uit en 
haal de accu eruit.

Het apparaat is onderhoudsvrij.
 ■

 ■ -

 ■

-

 ■
-

stand periodiek worden gecontroleerd. 

-

Afvoeren
Deponeer elektrisch gereed-
schap niet bij het huisvuil!

 doorgekruiste vuilnisbak geeft 
aan dat dit apparaat is onderworpen aan 

-

-
parken of afvalverwerkingsbedrijven. 
Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het  
milieu en voer  producten op een voor 
het milieu verantwoorde manier af.

-

inlevert.

-

voor het afvoeren van het afge-
dankte product krijgt u bij uw 
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-

de plaatselijke recyclepunten 
kunt afvoeren.

 

aanduiding op de verschillende 

-

Garantie van 
 Kompernaß  Handels  GmbH

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf 

hebt u op de accupacks van de X12V en de 

breken in dit product hebt u wettelijke rech-
ten tegenover de verkoper van het product. 

hierna beschreven garantie niet beperkt.

Garantievoorwaarden

-

aankoop.
-

-
repareerd of vervangen of wordt de koop-

garantie is dat het defecte apparaat en het 
-

bestaat en wanneer het is opgetreden.

product of een nieuw product retour. Met 
de reparatie of vervanging van het product 
begint er geen nieuwe garantieperiode.

Garantieperiode en wettelijke 
 aanspraken bij gebreken

-
borg niet verlengd. Dat geldt ook voor ver-
vangen en gerepareerde onderdelen. Even-

van de garantieperiode worden kosten in 
rekening gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwa-

levering nauwkeurig gecontroleerd.
-

cagefouten. De garantie geldt niet voor 

-

-

gerepareerd. Voor deskundig gebruik van het 

opgevolgd. Gebruiksdoeleinden en handelin-
-

doeleinden. Bij verkeerd gebruik en on-

geweld en bij reparaties die niet door ons 

de garantie.
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Garantie geldt niet bij
 ■

 ■
het product

 ■ -
duct door de klant

 ■ niet-naleving van de veiligheids- en 
-

fouten
 ■

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aan-

acht:
 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon 

479364_2410 
als aankoopbewijs bij de hand.

 ■ -

sticker op de achter- of onderkant van 
het product.

 ■
-
-

de serviceafdeling. Of gebruik ons con-

in de categorie Service vindt.
 ■ Een als defect geregistreerd product 

aan u doorgegeven serviceadres sturen. 

en wanneer het is opgetreden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Op  kunt  

leidingen bekijken en down-

gaat u rechtstreeks naar 
. Selecteer uw 

-

 WAARSCHUWING!
 ► Laat uw apparaten door het service-

en uitsluitend met originele vervan-
gingsonderdelen.
de veiligheid van het  apparaat gewaar-
borgd.

Service
NL Service Nederland 

Tel.: 0800 0229556  

BE  Service België 
Tel.: 0800 12614 

Importeur
Let op: het volgende adres is geen servi-

opgegeven  serviceadres.

Voor de EU-markt
 

 
44867 BOCHUM 

 

Voor de Britse markt
Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU
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Vertaling van de oorspronke-
lijke conformiteitsverklaring

Machinerichtlijn 
Elektromagnetische compatibiliteit 

RoHS-richtlijn 
*  De volledige verantwoordelijkheid voor het afgeven van 

 hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan 
de voorschriften van de Richtlijn 2011/65/EU van het Euro-

in elektrische en elektronische apparaten.

Toegepaste geharmoniseerde normen

EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Type/apparaatbeschrijving: 

ontwikkeling voorbehouden.
Dit teken bevestigt dat het pro-
duct voldoet aan de britse pro-
ductveiligheidseisen.

Bestelling reserveaccu en 
 oplader

kelijk en doorlopend via internet bestellen 
op www.kompernass.com.

Scan de QR-code 

phone/tablet. Met 

gaat u rechtstreeks 

en kunt u de beschikbare vervangings-
onderdelen bestellen. 

OPMERKING
►

► Geef bij uw bestelling altijd het artikel-

►
stellen van vervangingsonderdelen niet 
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Einleitung

hochwertiges Produkt entschieden. Die Be-
dienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 

Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich 

Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
-

-
-

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

-

 
-

-

oder falsche Bedienung ver ursacht wurden. 
-

-
-

-

-

keine Haftung.

Ausstattung

  Bithalter

Lieferumfang

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
  

0 
-1

-1
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 von 

 von Parkside betrieben werden.

 von Parkside  

 von Parkside geladen werden. 

-
 

 

 
 

Geräuschemissionswert
-

62841 -

typischerweise:
Schalldruckpegel  L  = 86 dB
Unsicherheit K  = 3 dB
Schallleistungspegel L  = 94 dB
Unsicherheit K  = 3 dB
Schwingungsemissionswert

62841:
-

h
2 

2

HINWEIS
 ► Die angegebenen Schwingungsge-

-

 ► Die angegebenen Schwingungsge-
-

Belastung verwendet werden. 

 WARNUNG!
 ► -

-

-

 ► -
-

der Vibrationsbelastung sind das Tra-
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Allgemeine 
 Sicherheitshinweise für 

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 

Anweisungen, Bebilderungen und 
technischen Daten, mit denen die-

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwen-

 

Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber 
und gut beleuchtet. Unordnung und 

nicht in explosionsgefährdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Flüssig-

 

Halten Sie Kinder und andere Per-

 

2.  Elektrische Sicherheit
Der Anschlussstecker des Elektro-

passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden 
Sie keine Adapterstecker gemeinsam 

-
gen. -
de Steck dosen verringern das Risiko 
eines elektrischen Schlages.
Vermeiden Sie Körperkontakt mit ge-

-
ken.

 Regen oder Nässe fern. Das Eindringen 

das Risiko eines elektrischen Schlages.
Zweckentfremden Sie die Anschluss-

Halten Sie die Anschlussleitung fern 

sich bewegenden Teilen.
-

Schlages.

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungsleitungen, die auch für 

 
-

verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
Wenn der Betrieb des Elektrowerk-

vermeidbar ist, verwenden Sie einen 
 Der Ein-

Schlages.
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Seien Sie aufmerksam, achten Sie 
darauf, was Sie tun, und gehen Sie 
mit Vernunft an die Arbeit mit einem 

Alkohol oder Medikamenten stehen. 

T -
 Das 

-

-
-

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetrieb nahme. Vergewissern Sie sich, 

-
tet ist, bevor Sie es an die Stromver-
sorgung und/oder den Akku anschlie-
ßen, es aufnehmen oder tragen. Wenn 

Schraubenschlüssel, bevor Sie das 
 Ein Werk-

Vermeiden Sie eine abnormale Körper-
haltung. Sorgen Sie für einen sicheren 

Gleichgewicht.

Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen 
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. 
Halten Sie Haare und Kleidung fern 
von sich bewegenden Teilen. Lockere 

erfasst werden.
-

richtungen montiert werden können, 

 Die Verwendung einer 

durch Staub verringern.
Wiegen Sie sich nicht in falscher 

über die Sicherheitsregeln für Elek-

nach vielfachem Gebrauch mit dem 
-

loses Handeln kann binnen Sekunden-

4.  Verwendung und Behandlung 

nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit 
das dafür bestimmte Elektrowerk-

-

angegebenen Leistungsbereich.

dessen Schalter defekt ist. Ein Elektro-

Ziehen Sie den Stecker aus der  
Steckdose und/oder entfernen Sie 
den  abnehmbaren Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vor nehmen, 

 Diese 

unbe absich tigten Start des Elektrowerk-

IB_479364_2410_PDSSA20-LiB2_LB6.indb   53 14.01.2025   10:21:57



|

-

von Kindern auf. Lassen Sie keine 
-

sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben.

-
trollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht 
klemmen, ob Teile gebrochen oder so 
beschädigt sind, dass die Funktion 

ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor 

reparieren.
Ursache in schlecht gewarteten Elektro-

und sauber. -

-

usw. entsprechend diesen Anweisun-
gen. Berücksichtigen Sie dabei die 

-
führende Tätigkeit. Der Gebrauch von 

Fett. 
erlauben keine sichere Bedienung und 

-
vorhergesehenen Situationen.

Laden Sie die Akkus nur mit Lade-
geräten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. 

Verwenden Sie nur die dafür vorge-
sehenen Akkus in den Elektrowerk-

Der Gebrauch von anderen 
-

Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder 
anderen kleinen Metallgegenständen, 
die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. 

-

Bei falscher Anwendung kann Flüssig-
keit aus dem Akku austreten. Ver-
meiden Sie den Kontakt damit. Bei 

-
spülen. Wenn die Flüssigkeit in die 

oder veränderten Akku. 
-

Laden und laden Sie den Akku oder 

des in der Betriebsanleitung angegebe-
nen Temperaturbereichs. Falsches La-

-
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VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!  
-

rien niemals auf.

Sonnen einstrahlung, Feuer, Wasser und 
Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

6.  Service

-

Warten Sie niemals beschädigte Akkus. 
 

-
tigte KundendienststeIlen erfolgen.

hinweise für Schlagschrauber
 ■ T

schrauben. 

 ■ Sichern Sie das Werkstück. 
Spannvorrichtungen oder Schraubstock 

 ■
fest. 

-

 ■

es ablegen. 
-

 ■
-

ten ausführen, bei denen die Schraube 

-
-

 ■ -

 WARNUNG!
 ■

-

 ACHTUNG! Heiße 

 Verbrennungsgefahr.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (siehe Abb. A)

 VORSICHT!
 ►

 WARNUNG!
 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise 

 angege-
ben sind.  

-

Bedienungsanleitung.
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HINWEIS
 ► -

nicht.
 ►

 ► -

-
.

 ♦

 ♦ 8 in das 
r.

 ♦
Steckdose. 

 ♦ Wenn der Ladevorgang abgeschlossen 
r 

 ♦ 8

r.
 ♦

Akku-Pack ins Gerät 

Akku-Pack eins
 ♦ -

ter 
-

rasten.

Akku-Pack entnehmen
 ♦  

.

 ♦ -
 (siehe 

 

Display-LED  
 

 

Inbetriebnahme
Ein-/ausschalten
Einschalten

 ♦
 und 

 
 leuchtet bei 

Ausschalten
 ♦ -

 los.

 einstellen
 ♦ -

ter 

-
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 ■

Schlagdauer.

 ACHTUNG!
 ♦ -

HINWEIS
 ►

einen schnellen Stillstand.

Drehrichtung umschalten
 ♦

 

 ♦  oder den Bithal-
ter  ein.

 ♦
 

oder den Bithalter  einrasten.

Wartung und Reinigung
 WARNUNG! VERLETZUNGS-
GEFAHR! Schalten Sie vor allen 
Arbeiten am Gerät das Gerät aus 
und entnehmen Sie den Akku.

 ■

 ■ -

 ■ -

 ■

 
-

Entsorgung
 

nicht in den Hausmüll! 

Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 

-
-

 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.
Für den deutschen Markt gilt

-

-

-

-

-

-

-
gung des ausgedienten Produkts 

oder Stadtverwaltung.
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D -

-

Entsorgen Sie die Verpackung 
gerecht. Beachten Sie die 

 auf den verschie-

und trennen Sie diese gegebenenfalls ge-

 

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH

-

-
 -

Garantiebedingungen
-

 
-

Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
-

-
steht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-

 Mängelansprüche
-

-

Garantieumfang
-

-

-

-

denen in der Be dienungsanleitung abge-

-
-

 
autorisierten Serviceniederlassung vorge-
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Garantieleistung gilt nicht bei
 ■

 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■

Produktes durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und 

 ■

Abwicklung im Garantiefall
-

folgenden Hinweisen:
 ■

 
Kauf bereit.

 ■ -

-
seite des Produktes.

 ■ -

nachfolgend benannte Serviceabteilung 
-

 ■

Mangel besteht und wann er aufgetreten 
-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sie diese und viele weitere 
 

Code gelangen Sie direkt auf 

-
 

 

 WARNUNG!
 ► Lassen Sie Ihre Geräte von der 

Service stelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 

AT  
Tel.: 0800 447 750 

CH  
Tel.: 0800 563 601 

Importeur
 

Servicestelle.

Für den EU-Markt
 

 
44867 BOCHUM 

 

Für den GB-Markt
Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU
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Original-Konformitätserklärung

Maschinenrichtlinie 
Elektromagnetische Verträglichkeit

RoHS Richtlinie 

Angewandte harmonisierte Normen

EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

 Weiterentwicklung sind vorbehalten.

die Produktsicherheit entspricht.

Bestellung 

www.kompernass.com  dauerhaft nach-
bestellen.

Scannen Sie den 

Code gelangen Sie 
direkt auf unsere 
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